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empatía. empathy. 
1. f. Identificación mental y afectiva de un 
sujeto con el estado de ánimo de otro. One 
being’s mental and affective identification 
with another beings state of mind.

Pensando en cómo presentaros la nueva colección de GAN, nos dimos cuenta 
de la importacia de explicar porqué nuestros productos son tan especiales, 
porqué te enamoras de ellos nada más verlos, porqué tenerlos en casa te hace 
un poco más feliz.
Es todo una cuestión de empatía.

Nuestros diseñadores piensan, al crear sus productos, en las manos que van 
a hacerlos. Se ponen en el lugar de los artesanos, adaptan sus diseños a sus 
posibilidades y condiciones. Se preocupan por su bienestar.
EMPATÍA.

Nuestros artesanos hacen un gran esfuerzo para hacer realidad los sueños de los 
diseñadores. Estudian sus planos y dibujos para leer entre líneas y capturar su 
esencia. Adaptan y modifican, si es necesario, las técnicas que dominan.
EMPATÍA.

While considering how to present GAN’s new collection to you, we realized 
how important it was to explain what makes our products so special, why you 
fall in love with them at first sight, why having them at home makes you that 
little bit happier. 
It’s all about empathy.

When our designers create their products they think about the hands that will 
be making them. They put themselves in the place of the artisans, adapting the 
designs to their skills and conditions. They show concern for their wellbeing. 
EMPATHY.

Our artisans make a big effort to make our designers’ dreams come true. They 
study their plans and drawings to read between the lines and capture their 
essence. They adapt and modify, if necessary, the techniques they master.
EMPATHY.

Diccionario de la Real Academia Española. Dictionary of the Real Academia Española.
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Nosotros estamos en una constante búsqueda de técnicas e ideas viables, con las 
que desarrollar nuestros productos. 
Para ofrecer a cada uno de nuestros diseñadores las posibilidades que más se 
adaptan a su creatividad. Para hacer posible que nuestros artesanos evolucionen 
y su trabajo se revalorice y no desaparezca.
EMPATÍA.

En un triángulo equilibrado y perfecto. Nos entendemos, compartimos, nos 
ayudamos, rectificamos, escuchamos, nos adaptamos... 
Y sobretodo, sabemos que todas las manos son iguales. Lo sabemos.
EMPATÍA.

We are in constant search of viable techniques and ideas to develop our products.
To offer each one of our designers the possibilities that better adapt to their 
creativity. Making it possible for our artisans to evolve, revaluing their work 
and keeping it alive.
EMPATHY.

In a perfectly balanced triangle. We understand each other, we share, we help 
each other, we rectify, we listen, we adapt...
Above all, we know that all hands are equal. We know so.
EMPATHY.

Now you also know why it steals your heart!



GAN lanza un nuevo concepto: los espacios GAN. 
Una alfombra, una imagen. A partir de ahí creamos tu casa: módulos multiusos, cojines, 
muebles auxiliares, pufs, contenedores… todo cabe en cada espacio para que tú mismo 
diseñes el tuyo.

GAN is launching a new concept: GAN spaces. 
Starting with a rug an image, we create your home. Multipurpose modules, cushions, 
accessories, poufs, containers… they all fi t in any space so you can design your own. 

SPACES
ESPACIOS



10/63 BANDAS. PATRICIA URQUIOLA
GOYESCAS. SANDRA FIGUEROLA
MANGAS space. PATRICIA URQUIOLA
CANEVAS. CHARLOTTE LANCELOT
SAIL. HÉCTOR SERRANO
TRENZAS. GAN
GLAOUI. SANDRA FIGUEROLA
MANGAS original. PATRICIA URQUIOLA



GAN ESPACIOS. SPACES

Bandas. Patricia Urquiola
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BANDAS
Patricia Urquiola
La modularidad llevada a sus últimas consecuencias. 
Todas las piezas de la colección BANDAS pueden intercambiarse.
Un ingenioso sistema, ideado por esta extraordinaria diseñadora, 
permite adaptar la colección a cada espacio, a cada 
personalidad y a cada humor.
La vida es cambio y BANDAS cambiará contigo.

Modularity taken to the limit. 
All the pieces in the BANDAS collection can be interchanged.
An ingenious system, designed by this extraordinary designer, 
allows the collection to be adapted to any space, any 
personality and any mood.
Life is change and BANDAS will change with you.





GAN ESPACIOS. SPACES

Bandas. Patricia Urquiola
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GAN PRESENTA BANDAS. UN NUEVO CONCEPTO INDOOR CREADO 
POR PATRICIA URQUIOLA.

GAN PRESENTS BANDAS. A NEW INDOOR CONCEPT CREATED BY 
PATRICIA URQUIOLA.



GAN ESPACIOS. SPACES

Bandas. Patricia Urquiola
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FLEXIBILIDAD, MODULARIDAD... VAS A PODER 
JUGAR CON BANDAS!

FLEXIBILITY, MODULARITY... PLAY AROUND 
WITH BANDAS!
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Bandas. Patricia Urquiola
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GAN ESPACIOS. SPACES

Bandas. Patricia Urquiola
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GAN ESPACIOS. SPACES

Bandas. Patricia Urquiola
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GAN ESPACIOS. SPACES

Bandas. Patricia Urquiola
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UNA MISMA COMPOSICIÓN TE PERMITE CAMBIAR EL 
USO Y EL ASPECTO DE TU ESPACIO TANTAS VECES 
CÓMO QUIERAS.

USING A SINGLE SET, YOU CAN CHANGE THE USE AND 
APPEARANCE OF YOUR SPACE AS MANY TIMES AS YOU 
LIKE.





GAN ESPACIOS. SPACES

Bandas. Patricia Urquiola

26 . 27

ADAPTAR Y COMPONER TU ALFOMBRA A TU ESPACIO Y 
TUS NECESIDADES NUNCA FUÉ TAN SENCILLO.

ADAPTING AND ARRANGING A RUG TO YOUR NEEDS 
AND SPACE HAS NEVER BEEN SO EASY.





La tribu crece, cómo siempre pasa en GAN. Y las 
nuevas piezas de Goyescas han salido a la familia: 
irónicas, raciales y divertidas darán un toque de 
alegría al rincón que elijas.

The tribe is growing, as always happens at GAN. 
And the new Goyescas pieces are one of the family: 
ironic, ethnic and fun, they will bring a touch of 
joy to their chosen corner.

Goyescas
Sandra Figuerola

GAN ESPACIOS. SPACES

Bandas. Patricia Urquiola
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Goyescas. Sandra Figuerola
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GAN ESPACIOS. SPACES

Goyescas. Sandra Figuerola





¿ CONTEMPORÁNEA O VINTAGE? ¿ MANUAL E IMPECABLE? ¡GAN!
CONTEMPORARY OR VINTAGE? MANUAL AND IMPECCABLE? GAN!

CADENETA. CHAIN STITCH COLLECTION

Bandas. Patricia Urquiola
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GAN ESPACIOS. SPACES

Goyescas. Sandra Figuerola
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MANGAS space. Patricia Urquiola
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MANGAS space
Patricia Urquiola

La colección Mangas descubre sus múltiples facetas. Las mismas texturas, el mismo confort ahora 
en una serie de módulos y alfombras que se componen para crear espacios cada vez distintos, pero 
siempre cálidos y perfectos.

The Mangas collection revealing her many facets. The same textures, the same comfort, now in a set 
of modules and rugs that create different spaces that are always warm and perfect.





GAN ESPACIOS. SPACES
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MANGAS space. Patricia Urquiola



LA COLECCIÓN MANGAS PUEDE FUNCIONAR DESDE UN ÚNICO 
ELEMENTO, UN PUF O UNA CHAISE LONGUE SOLA HASTA 

COMPOSICIONES MAS COMPLEJAS.

THE MANGAS COLLECTION CAN WORK AROUND BOTH A SINGLE 
ELEMENT ‒SUCH AS A POUFF OR A CHAISE LONGUE‒ OR AS PART 

OF A COMPLEX COMPOSITION.
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MANGAS space. Patricia Urquiola





Canevas. Charlotte LancelotCanevas. Charlotte Lancelot
GAN ESPACIOS. SPACES
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Reinterpretando una técnica clásica: una cruz, un píxel. Alfombras, pufs y cojines 
fabricados con una suave base de fieltro perforado en la que se entrelazan hilos 
de lana de colores.

She revisits a classic technique: a cross, a pixel. Carpets, poufs and cushions 
made using a perforated soft felt base with interwoven threads of wool in a 
range of colours.

Canevas
Charlotte Lancelot





Canevas. Charlotte Lancelot
GAN ESPACIOS. SPACES
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COLORES NEUTROS,  NATURALES. ESPACIOS TRANQUILOS Y 
SERENOS. LAS COMBINACIONES DE LAC OLECCIÓN CANEVAS SE 
MULTIPLICAN.

NATURAL AND NEUTRAL COLOURS. QUIET AND PEACEFUL 
SPACES. THE CANEVAS COLLECTION IS GROWING.





Canevas. Charlotte Lancelot
GAN ESPACIOS. SPACES
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GAN ESPACIOS. SPACES

Sail
Héctor Serrano

El dhurrie de lana se transforma y cobra volumen. Urbano, sobrio y esencial nos muestra todas sus 
nuevas posibilidades.

Dhurrie wool is transformed and grows in volume. Urban, sober and essential, it reveals myriad new 
possibilities.

Sail. Héctor Serrano
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GAN ESPACIOS. SPACES

Sail. Héctor Serrano





Telares manuales, lana y algodón. La naturaleza sin 
intermediarios, sostenibilidad, bienestar total.

Manual looms, wool and cotton. Nature without 
intermediaries, sustainability, total wellbeing.

TRENZAS
GAN

50 . 51

GAN ESPACIOS. SPACES

Trenzas. GAN
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Trenzas. GAN





GLAOUI
Sandra Figuerola

Tradición marroquí, artesanos indios y tu casa. Globalización 
en su aspecto más cálido y confortable.

Moroccan tradition, Indian crafts and your home. The warmest, 
most comfortable face of globalisation.

GAN ESPACIOS. SPACES
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Glaoui. Sandra Figuerola
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Glaoui. Sandra Figuerola
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MANGAS original. Patricia Urquiola

MANGAS original
Patricia Urquiola

La revolución en el mundo de las alfombras se llama Mangas y la firma Patricia Urquiola. La idea original buscaba el 
aspecto de los jerseys tejidos a mano. El resultado es la más novedosa y atractiva colección de alfombras presentada 
en mucho tiempo.

A revolution in the world of rugs called Mangas, designed by Patricia Urquiola. The original idea was inspired by 
the look of hand-knitted sweaters and the result is the most original, attractive rug collection seen in recent times.
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MANGAS original. Patricia Urquiola
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MANGAS original. Patricia Urquiola





GAN crece. Sus accesorios son una nueva línea de pequeños 
objetos que complementan las alfombras y que nos hacen la vida 
más cómoda sí, pero también más bonita.

GAN is growing. Its a new line of small accessories complement 
the rugs and make life more confortable and more beautiful too.



64/77 DETROIT. MAPI MILLET
CABRIOLÉ. GAN
PRIMP. GAN
KNITTED STOOLS. CLAIRE-ANNE Ó BRIEN
ARAM. NENDO



Cintas de fieltro que se trenzan cómo cestas. Colores y patas 
inconfundiblemente 50’s.

Strips of felt that intertwine like baskets. Colours and legs that 
are unmistakably 50s.

DETROIT
Mapi Millet

ACCESORIOS. ACCESSORIES
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Detroit. Mapi Millet





TOTAL MIX. TOTAL GAN

ACCESORIOS. ACCESSORIES
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Detroit. Mapi Millet





CABRIOLÉ
GAN

Un guiño a los clásicos, con la calidez contemporánea del aluminio. 
Moldeado y pulido a mano, cómo nos gusta.

A nod to the classics with aluminium’s contemporary warmth. Hand 
shaped and polished, just as we like it.

ACCESORIOS. ACCESSORIES
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Cabriolé. GAN





Un espejo solar y luminoso. Porque nos encanta duplicar tu sonrisa.

A bright and solar mirror. Because we love doubling your smile.

PRIMP
GAN

ACCESORIOS. ACCESSORIES
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Primp. GAN





ACCESORIOS. ACCESSORIES
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Knitted Stools. Claire-Anne Ó Brien

Artesanía, innovación, calidez, alegría… los taburetes de Claire-Anne 
tienen todo lo que nos gusta. ¡Son mágicos!

Craft, innovation, warmth, joy… Claire-Anne´s stools have 
everything we like. They´re magical!

KNITTED 
STOOLS
Claire-Anne O´Brien
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ARAM
Nendo

ACCESORIOS. ACCESSORIES
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Aram. Nendo

Nendo nos ofrece su diseño delicado y esencial. Una colección muy práctica de mesitas y taburetes 
multiuso, que no te cansarás de mirar.
Esta temporada en acero inoxidable que hace posible su uso en el exterior.

Nendo offers us its delicate, essential design. A very practical collection of multipurpose tables and stools 
you will never tire of looking at. 
This season available in stainless steel, making it suitable for outdoor use.





Una técnica de bordado clásica aplicada a diseños de última tendencia. Su versatilidad 
encanta a nuestros diseñadores porque les permite dejar volar la imaginación… te 
presentamos sus nuevas propuestas.

A classic embroidery technique applied to the latest design tendences. Our designers love 
its versatility because it let’s their imagination run free… we give you its new proposals.



VALENTINA. ALEJANDRA GANDÍA-BLASCO
BLUE CHINA. MAPI MILLET
FÉNIX. SIAMAK EAGLE

78/87



CADENETA. CHAIN STITCH COLLECTION
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Fénix. Siamak Eagle





CADENETA. CHAIN STITCH COLLECTION
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Blue China. Mapi Millet





CADENETA. CHAIN STITCH COLLECTION
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Blue China. Mapi Millet





CADENETA. CHAIN STITCH COLLECTION
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Valentina. Alejandra Gandía-Blasco





Una alfombra básica, clásica, práctica, accesible… y ahora contemporánea. 
Siempre en lana, reversibles y por supuesto, hechas a mano.

A basic rug, classic, practical, accessible… and now contemporary as well. 
Always in wool, reversible and obviously hand-made.



88/105 LIMA. ODOSDESIGN
SIOUX. ODOSDESIGN
HEXA. ENBLANC
SEAL. ENBLANC
MOSAÏEK. JAVIER TORTOSA 
NAIDU. ODOSDESIGN
ARABESCO. SANDRA FIGUEROLA
CANADÁ. SANDRA FIGUEROLA
TASILI. SANDRA FIGUEROLA
SIRACUSA. SANDRA FIGUEROLA
PALERMO. SANDRA FIGUEROLA
CATANIA. SANDRA FIGUEROLA



KILIM COLLECTION
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Lima. Odosdesign





KILIM COLLECTION
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Sioux. Odosdesign





KILIM COLLECTION
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Sioux. Odosdesign





KILIM COLLECTION
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Hexa. Enblanc





KILIM COLLECTION
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Seal. Enblanc





KILIM COLLECTION
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Canadá. Sandra Figuerola / Naidu. Odosdesign  





KILIM COLLECTION
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Mosaïek. Javier Tortosa





KILIM COLLECTION
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Arabesco / Tasili. Sandra Figuerola





HAND KNOTTED
COLLECTION
Nudo por nudo, todos a mano. Eso quiere decir ‘hand knotted’. 
La más clásica y perfecta técnica de fabricación de alfombras.

Knot by knot, all of them made by hand. In other words: hand-knotted. 
The most classic, perfect rug manufacturing technique.



BEREBERES. GAN
PAYSAGES. SEBASTIEN CORDOLEANI
DRAGONFLY. NENDO
BUTTERFLY. NENDO
FURTIVE PERSAN. JEAN MARIE MASSAUD
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Hilos tiedye anudados a mano, tribales y auténticas... hay veces que lo mejor que puede hacerse con una 
técnica es dejarla cómo está. Un trocito de Marruecos en tu casa.

Tiedye threads, knotted by hand, tribal and authentic... Sometimes the best thing to do with a technique is 
to leave it as it is. A little bit of Morocco in your home.

HAND KNOTTED COLLECTION
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Bereberes. GAN





HAND KNOTTED COLLECTION
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Paysages. Sebastien Cordoleani





HAND KNOTTED COLLECTION
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 Dragonfly / Butterfly. Nendo





HAND KNOTTED COLLECTION

114 . 115

Furtive Persan. Jean Marie Massaud





LANA. WOOL COLLECTION

Bandas. Patricia Urquiola
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Pura lana virgen y telares artesanales para una calidad excepcional. Sobrias, 
intemporales. Para siempre.

Pure new wool and craft looms for an exceptional quality. Sober, timeless. Forever.



116/129 LAMA. GAN 
VARESE. GAN 
KNOTWORK. GAN
ZIG ZAG. JOSÉ A. GANDÍA-BLASCO
3D. GAN
PUNTO. GAN
RASTA. GAN
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LANA. WOOL COLLECTION

Lama. GAN





LANA. WOOL COLLECTION
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Varese. GAN





LANA. WOOL COLLECTION
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Knotwork. GAN





LANA. WOOL COLLECTION
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Zig Zag. José A. Gandía-Blasco





LANA. WOOL COLLECTION
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3D. GAN





LANA. WOOL COLLECTION
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Punto / Rasta. GAN





Diseños actuales, diferentes y sorprendentes. Todo es posible 
con esta técnica, cómo no, manual en todo su proceso.

Modern, different and surprising designs. Everything is 
possible with this technique, which is clearly a completely 
handmade process.

HAND 
TUFTED 
COLLECTION



PACK. JOSÉ A. GANDÍA-BLASCO
DAUVINE. DAMARIS&MARC 
SURF. ALEJANDRA GANDÍA-BLASCO
MATERIA. MARIO RUIZ
MOSAÏEK. JAVIER TORTOSA
PEINETA. JOSÉ A. GANDÍA-BLASCO
KENIA. ODOSDESIGN
RIVER. PABLO GIRONÉS
HIDRA. JOSÉ A. GANDÍA-BLASCO
CALEIDO. ODOSDESIGN
TRAMA. ODOSDESIGN
ETNIA. ODOSDESIGN
BOOKS. JOSÉ A. GANDÍA-BLASCO
CHAMPIÑONES. JOSÉ A. GANDÍA-BLASCO
METRO. JOSÉ A. GANDÍA-BLASCO
MOTA2. JOSÉ A. GANDÍA-BLASCO
LEPARK. ENBLANC
A180º. FRANCESC RIFÉ 
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HAND TUFTED COLLECTION
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Pack. José A. Gandía-Blasco 





HAND TUFTED COLLECTION
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Dauvine. Damaris&Marc





HAND TUFTED COLLECTION
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Surf. Alejandra Gandía-Blasco





HAND TUFTED COLLECTION
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Materia. Mario Ruiz / Mosaïek. Javier Tortosa 



MOSAÏEK. JAVIER TORTOSA
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HAND TUFTED COLLECTION
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Peineta. José A. Gandía-Blasco





HAND TUFTED COLLECTION
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Kenia. Odosdesign / River. Pablo Gironés
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HAND TUFTED COLLECTION

Hidra. José A. Gandía-Blasco





HAND TUFTED COLLECTION
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Caleido / Trama. Odosdesign





HAND TUFTED COLLECTION

148 . 149

Etnia. Odosdesign





HAND TUFTED COLLECTION
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Books / Champiñones. José A. Gandía-Blasco
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HAND TUFTED COLLECTION

Metro / Mota2. José A. Gandía-Blasco





HAND TUFTED COLLECTION
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Lepark. Enblanc / A180º. Francesc Rifé







Cada espacio es especial y único.
Each space is special and unique.

TECHNICAL



HAND KNITTED
Tejido a mano.
Hand knitted.

METAL
Alambre de acero inoxidable moldeado a 
mano.
Stainless steel wire molded by hand.

HAND TUFTED
Punzado a mano.
Hand tufted.

KILIM
Telar manual. Técnica turca.
Hand woven. Turkish technique.

ALUMINIUM
Aluminio moldeado y pulido a mano.
Hand shaped and polished aluminium.

Cada año afrontamos las nuevas 
colecciones como nuevos retos. 
A través de nuestra experiencia, 
la estrecha colaboración con los 
diseñadores y nuestra cercanía 
durante todo el proceso de desarrollo 
y producción, las hacemos posibles. 
La investigación y la extrapolación de 
técnicas y materiales de otros sectores 
nos permiten el desarrollo de nuevas 
alfombras y espacios a partir de 
diferentes técnicas de fabricación.
Every year we bring out new 
collections and face new challenges. 
We work closely with designers and 
our relationship throughtout the 
development and production process 
makes it possible. Research and use 
of techniques and materials from 
other sectors enable us to develop 
new rugs and spaces using diff erent 
manufacturing processes.

PAPEL MACHÉ. PAPIER-MÂCHÉ
Pasta de papel moldeada y pintada a mano.
Hand-painted and hand-shaped paper paste.



TÉCNICAS DE FABRICACIÓN
MANUFACTURING TECHNIQUES

Siempre investigando y mejorando técnicas de 
fabricación para nuestros productos.

Always researching and improving new 
manufacturing techniques for our products.

HAND KNOTTED
Anudado a mano.
Hand knotted.

FIELTRO. FELT
Lana cardada, humedecida y prensada.
Combed, dampened, compressed wool.

CADENETA. CHAIN STITCH
Punto de cadeneta bordado a mano.
Hand-embroidered chain stitch.

DHURRIE
Telar manual. Técnica india.
Hand  loom. Indian technique.

HAND LOOM
Telar manual.
Hand loom.

GLAOUI
Nudo, telar y bordado. Técnica marroquí.
Knotted, woven and embroidered. 
Moroccan technique.

MIX
Telar  manual, bordado y crochet.
Hand loom, embroidery and crochet.

TRENZADO. PLAITED
Trenzado a mano.
Hand plaited.
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Bandas. Patricia Urquiola
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ALFOMBRAS. RUGS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana. Velcro 100% poliéster. 100% new wool. Velcro 100% polyester.
Peso total aprox. Total weight approx.: 2,3 kg/m².
Altura total aprox. Total height approx.: 8 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: MIX DE TÉCNICAS (TELAR MANUAL+BORDADO+CROCHET).
MIX OF TECHNICS (HAND LOOM+EMBROIDERY+CROCHET).

180x250 cm / 5’11’’x8’3’’
Turquoise.

240x250 cm / 7’11’’x8’3’’
Turquoise.

300x250 cm / 9’10’’x8’3’’
Turquoise.

180x250 cm / 5’11’’x8’3’’
Orange.

240x250 cm / 7’11’’x8’3’’
Orange.

300x250 cm / 9’10’’x8’3’’
Orange.

180x250 cm / 5’11’’x8’3’’
Natural.

240x250 cm / 7’11’’x8’3’’
Natural.

300x250 cm / 9’10’’x8’3’’
Natural.

NUEVO. NEW
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Bandas. Patricia Urquiola

CHAISELONGUE
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool. 
Relleno. Filling:  Estructura de madera y gomaespuma de 30 kg. Wood frame and 30 kg foam rubber.
Peso. Weight: 25 Kg. / 55 lbs.
Volumen. Volume: 0,74 m3 / 26 ft3.

155x60x60h cm / 61’’x24’’x24’’h
A Pink.

155x60x60h cm / 61’’x24’’x24’’h
C Yellow.

155x60x60h cm / 61’’x24’’x24’’h
B Yellow.

155x60x60h cm / 61’’x24’’x24’’h
C Turquoise.

155x60x60h cm / 61’’x24’’x24’’h
A Grey.

155x60x60h cm / 61’’x24’’x24’’h
E White.

155x60x60h cm / 61’’x24’’x24’’h
D Black.

155x60x60h cm/ 61’’x24’’x24’’h
B Orange.

155x60x60h cm / 61’’x24’’x24’’h
E Grey.

155x60x60h cm / 61’’x24’’x24’’h
D White.

NUEVO. NEW



GAN ESPACIOS. SPACES

Bandas. Patricia Urquiola

162 . 163

95x60x60h cm / 38’’x24’’x24’’h
A Pink.

95x60x60h cm / 38’’x24’’x24’’h
C Yellow.

95x60x60h cm / 38’’x24’’x24’’h
B Yellow.

95x60x60h cm / 38’’x24’’x24’’h
C Turquoise.

95x60x60h cm / 38’’x24’’x24’’h
A Grey.

95x60x60h cm / 38’’x24’’x24’’h
E White.

95x60x60h cm / 38’’x24’’x24’’h
D Black.

95x60x60h cm / 38’’x24’’x24’’h
B Orange.

95x60x60h cm / 38’’x24’’x24’’h
E Grey.

95x60x60h cm / 38’’x24’’x24’’h
D White.

CHAIR
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool. 
Relleno. Filling:  Estructura de madera y gomaespuma de 30 kg. Wood frame and 30 kg foam rubber.
Peso. Weight: 18,5 Kg. / 41 lbs.
Volumen. Volume: 0,46 m3 / 16 ft3.

NUEVO. NEW
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Bandas. Patricia Urquiola

PUFS. POUFS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool. 
Relleno. Filling:  Estructura de madera y gomaespuma de 30 kg. Wood frame and 30 kg foam rubber.
Peso. Weight: 14 Kg. / 31 lbs.
Volumen. Volume: 0,27 m3 / 9 ft3.

Big Pouf
95x60x35h cm / 38’’x24’’x14’’h
A Pink.

Big Pouf
95x60x35h cm / 38’’x24’’x14’’h
C Turquoise.

Big Pouf
95x60x35h cm / 38’’x24’’x14’’h
E White.

Big Pouf
95x60x35h cm / 38’’x24’’x14’’h
A Grey.

Big Pouf
95x60x35h cm / 38’’x24’’x14’’h
C Yellow.

Big Pouf
95x60x35h cm / 38’’x24’’x14’’h
E Grey.

Big Pouf
95x60x35h cm / 38’’x24’’x14’’h
B Orange.

Big Pouf
95x60x35h cm / 38’’x24’’x14’’h
D White.

Big Pouf
95x60x35h cm / 38’’x24’’x14’’h
B Yellow.

Big Pouf
95x60x35h cm / 38’’x24’’x14’’h
D Black.

NUEVO. NEW
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Bandas. Patricia Urquiola
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PUFS. POUFS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool. 
Relleno. Filling:  Estructura de madera y gomaespuma de 30 kg. Wood frame and 30 kg foam rubber.
Peso. Weight: 10,5 Kg. / 23 lbs.
Volumen. Volume: 0,18 m3 / 6 ft3.

Small Pouf
60x60x35h cm / 24’’x24’’x14’’h
A Pink.

Small Pouf
60x60x35h cm / 24’’x24’’x14’’h
C Turquoise.

Small Pouf
60x60x35h cm / 24’’x24’’x14’’h
E White.

Small Pouf
60x60x35h cm / 24’’x24’’x14’’h
A Grey.

Small Pouf
60x60x35h cm / 24’’x24’’x14’’h
C Yellow.

Small Pouf
60x60x35h cm / 24’’x24’’x14’’h
E Grey.

Small Pouf
60x60x35h cm / 24’’x24’’x14’’h
B Orange.

Small Pouf
60x60x35h cm / 24’’x24’’x14’’h
D White.

Small Pouf
60x60x35h cm / 24’’x24’’x14’’h
B Yellow.

Small Pouf
60x60x35h cm / 24’’x24’’x14’’h
D Black.

NUEVO. NEW
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Bandas. Patricia Urquiola

ALFOMBRA BANDA INDIVIDUAL. SINGLE BANDA RUG
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana. Velcro 100% poliéster. 100% new wool. Velcro 100% polyester.
Peso total aprox. Total weight approx.: 2,3 kg/m².
Altura total aprox. Total height approx.: 8 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: MIX DE TÉCNICAS (TELAR MANUAL+BORDADO+CROCHET).
MIX OF TECHNICS (HAND LOOM+EMBROIDERY+CROCHET).
*Posibilidad de BANDAS sueltas para composiciones personalizadas. Single BANDAS available for customized compositions.

Banda individual. Single
240x60 cm / 7’10”x1’11”
A Pink.

Banda individual. Single
240x60 cm / 7’10”x1’11”
B Orange.

Banda individual. Single
240x60 cm / 7’10”x1’11”
C Turquoise.

Banda individual. Single
240x60 cm / 7’10”x1’11”
D White.

Banda individual. Single
240x60 cm / 7’10”x1’11”
E White.

Banda individual. Single
240x60 cm / 7’10”x1’11”
A Grey.

Banda individual. Single
240x60 cm / 7’10”x1’11”
B Yellow.

Banda individual. Single
240x60 cm / 7’10”x1’11”
C Yellow.

Banda individual. Single
240x60 cm / 7’10”x1’11”
D Black.

Banda individual. Single
240x60 cm / 7’10”x1’11”
E Grey.

NUEVO. NEW
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Bandas. Patricia Urquiola
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COJINES. CUSHIONS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% poliéster. Polyester.

60x40 cm / 24’’x16’’
A Pink.

60x40 cm / 24’’x16’’
C Turquoise.

60x40 cm / 24’’x16’’
B Orange.

60x40 cm / 24’’x16’’
D White.

60x40 cm / 24’’x16’’
A Grey.

60x40 cm / 24’’x16’’
C Yellow.

60x40 cm / 24’’x16’’
B Yellow.

60x40 cm / 24’’x16’’
D Black.

NUEVO. NEW
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Bandas. Patricia Urquiola

01 02 

03 04

05 06

SUGERENCIAS. SUGGESTIONS
Ejemplos de composición. Composition examples. NUEVO. NEW
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Goyescas. Sandra Figuerola

ALFOMBRAS. RUGS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Reverso. Backsizing: Algodón. Cotton.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 25 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: CADENETA. CHAIN STITCH.

Módulo goyescas
74x91x66h cm / 29”x36”x26”
Amarillo. Yellow. 

Pouf goyescas
65x53x33h cm / 26”x21”x13”
Amarillo. Yellow. 

Pouf goyescas
65x53x33h cm / 26”x21”x13”
Negro. Black. 

Pouf goyescas
65x53x33h cm / 26”x21”x13”
Azul. Blue.

170x240 cm / 5’7’’x7’11’’
200x300 cm / 6’8’’x9’10’’
Amarillo. Yellow. 

170x240 cm / 5’7’’x7’11’’
200x300 cm / 6’8’’x9’10’’
Azul. Blue.

170x240 cm / 5’7’’x7’11’’
200x300 cm / 6’8’’x9’10’’
Negro. Black. 

Módulo goyescas
74x91x66h cm / 29”x36”x26”
Azul. Blue.

Módulo goyescas
74x91x66h cm / 29”x36”x26”
Negro. Black. 

MÓDULOS. MODULES 
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: Gomaespuma de 30 kg. 30 kg foam rubber.
Peso. Weight: 19 Kg. / 42 lbs.
Volumen. Volume: 0,55 m3 / 19 ft3.

PUF. POUF
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: Gomaespuma de 30 kg. 30 kg foam rubber.
Peso. Weight: 7,5 Kg. / 17 lbs.
Volumen. Volume: 0,18 m3 / 6 ft3.

NUEVO. NEW
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Goyescas. Sandra Figuerola

Cabeza toro goyescas
44 x39x56h cm / 17”x15”x 22”
Amarillo. Yellow. 

Cabeza toro goyescas
44 x39x56h cm / 17”x15”x 22”
Negro. Black. 

ACCESORIOS. ACCESSORIES
Fabricado con cartón piedra. Manufactured in cardboard.
Pintado a mano. Hand painted.
Peso. Weight: 1,5 Kg. / 4 lbs.
Volumen. Volume: 0,13 m3 / 4 ft3.

SUGERENCIAS. SUGGESTIONS
Ejemplos de composición. Composition examples.

01 02

03

NUEVO. NEW
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ALFOMBRAS. RUGS
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Reverso. Backsizing: Algodón. Cotton.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5,5 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 40 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: TELAR MANUAL. HAND LOOM.

MANGAS space. Patricia Urquiola

Plait
160x250 cm / 5’3’’x8’3’’
Amarillo. Yellow.

Plait
160x250 cm / 5’3’’x8’3’’
Coral.

Rhombus
160x250 cm / 5’3’’x8’3’’
Rosa. Pink.

Rhombus
160x250 cm / 5’3’’x8’3’’
Crudo. Ivory.

Plait
190x250 cm / 6’3’’x8’3’’
220x310 cm / 7’3’’x9’10’’
Amarillo. Yellow.

Plait
190x250 cm / 6’3’’x8’3’’
220x310 cm / 7’3’’x9’10’’
Coral. 

Rhombus
190x250 cm / 6’3’’x8’3’’
220x310 cm / 7’3’’x9’10’’
Rosa. Pink.

Rhombus
190x250 cm / 6’3’’x8’3’’
220x310 cm / 7’3’’x9’10’’
Crudo. Ivory.



ALFOMBRAS. RUGS
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Reverso. Backsizing: Algodón. Cotton.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5,5 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 40 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: TELAR MANUAL. HAND LOOM.

GAN ESPACIOS. SPACES

MANGAS space. Patricia Urquiola

Plait
160x160 cm / 5’3’’x5’3’’
Amarillo. Yellow.

Plait
160x160 cm / 5’3’’x5’3’’
Coral. 

Plait
160x160 cm / 5’3’’x5’3’’
Rosa. Pink.

Plait
160x160 cm / 5’3’’x5’3’’
Crudo. Ivory.

Plait
260x260 cm / 8’6’’x8’6’’
Amarillo. Yellow.

Plait
260x260 cm / 8’6’’x8’6’’
Coral. 

Rhombus
260x260 cm / 8’6’’x8’6’’
Rosa. Pink.

Rhombus
260x260 cm / 8’6’’x8’6’’
Crudo. Ivory.

COJINES. CUSHIONS
Composición de fi bras. File content: 100% lana. Wool.
Relleno. Filling: 100% poliéster. Polyester.

Plait
60x36 cm / 25’’x14’’
Amarillo. Yellow.

Plait
60x36 cm / 25’’x14’’
Coral.

Rhombus
60x36 cm / 25’’x14’’
Rosa. Pink.

Rhombus
60x36 cm / 25’’x14’’
Crudo. Ivory. 
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PUFS. POUFS
Composición de fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% gomaespuma. 100% foam rubber.
Peso. Weight: 20,5 Kg. / 45 lbs.
Volumen. Volume: 0,44 m3 / 16 ft3.         

MÓDULOS. MODULES
Composición de fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% gomaespuma. 100% foam rubber.
Peso. Weight: 33,5 Kg. / 73 lbs.
Volumen. Volume: 0,77 m3 / 27 ft3.

Square Plait
90x90x30h cm / 36’’x36’’x12’’h
Amarillo. Yellow.

Square Plait
90x90x30h cm / 36’’x36’’x12’’h
Coral. 

Square Plait
90x90x30h cm / 36’’x36’’x12’’h
Rosa. Pink.

Square Plait
90x90x30h cm / 36’’x36’’x12’’h
Crudo. Ivory.

Rectangular Rhombus
120x90x30h cm / 48’’x36’’x12’’h
Crudo. Ivory.

Plait
120x90x60h cm / 48”x36”x24”h
Amarillo. Yellow.

Plait
120x90x60h cm / 48”x36”x24”h
Coral. 

Rhombus
120x90x60h cm / 48”x36”x24”h
Rosa. Pink.

Rhombus
120x90x60h cm / 48”x36”x24”h
Crudo. Ivory.

MANGAS space. Patricia Urquiola
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SUGERENCIAS. SUGGESTIONS
Ejemplos de composición. Composition examples.

01 02

03 04

05 06

MANGAS space. Patricia Urquiola
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Canevas. Charlotte Lancelot

ALFOMBRAS. RUGS
Composición de fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Peso total aprox. Total weight approx.: 3,80 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: FIELTRO. FELTED WOOL.

Flowers
170x240 cm / 5’7”x7’11”
Color. Colour. 

Flowers
170x240 cm / 5’7”x7’11”
Natural. 

Flowers
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Color. Colour. 

Flowers
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Natural. 

Flowers
80x145 cm / 2’8”x4’9”
Color. Colour. 

Flowers
80x145 cm / 2’8”x4’9”
Natural. 



ALFOMBRAS. RUGS
Composición de fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Peso total aprox. Total weight approx.: 3,80 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: FIELTRO. FELTED WOOL.

Canevas. Charlotte Lancelot

GAN ESPACIOS. SPACES

Abstract
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Rosa. Pink. 

Abstract
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Verde. Green.

Abstract
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Plata. Silver.

Abstract
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Charcoal. 

Abstract
64x36 cm / 25”x14”
Verde. Green. 

Abstract
64x36 cm / 25”x14”
Rosa claro. Light pink.

Abstract
57x43 cm / 22”x17”
Rosa medio. Medium pink.

Abstract
57x43 cm / 22”x17”
Amarillo. Yellow.

Abstract
50x50 cm / 20”x20”
Rosa. Pink.

Abstract
50x50 cm / 20”x20”
Azul. Blue.

COJINES. CUSHIONS
Composición de fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% poliéster. 100% polyester.

Abstract
80x145 cm / 2’8”x4’9”
Rosa. Pink. 

Abstract
80x145 cm / 2’8”x4’9”
Verde. Green.

Abstract
80x145 cm / 2’8”x4’9”
Plata. Silver.

Abstract
80x145 cm / 2’8”x4’9”
Charcoal. 

Abstract
64x36 cm / 25”x14”
Blanco. White. 

Abstract
64x36 cm / 25”x14”
Amarillo oscuro. Dark yellow.

Abstract
57x43 cm / 22”x17”
Carbón. Carbon.

Abstract
57x43 cm / 22”x17”
Plata. Silver.

Abstract
50x50 cm / 20”x20”
Gris. Grey.

Abstract
50x50 cm / 20”x20”
Charcoal. 
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PUFS. POUFS
Composición de fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% poliestireno. Polystyrene.
Peso. Weight: 8,5 Kg. / 19 lbs.
Volumen. Volume: 0,36 m3 / 13 ft3.

Soft Abstract
100x70x42h cm / 40”x28”x17”h
Verde. Green.

Modular Abstract
100x70x42h cm / 40”x28”x17”h
Verde. Green.

Soft Abstract
100x70x42h cm / 40”x28”x17”h
Rosa. Pink.

Modular Abstract
100x70x42h cm / 40”x28”x17”h
Rosa. Pink.

PUFS. POUFS
Composición de fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling:  Estructura de madera y gomaespuma de 30 kg. Wood frame and 30 kg foam rubber.
Peso. Weight: 27,5 Kg. / 61 lbs.
Volumen. Volume: 0,34 m3 / 12 ft3.

Soft Abstract
100x70x42h cm / 40”x28”x17”h
Plata. Silver.

Soft Abstract
100x70x42h cm / 40”x28”x17”h
Charcoal. 

Modular Abstract
100x70x42h cm / 40”x28”x17”h
Plata. Silver.

Modular Abstract
100x70x42h cm / 40”x28”x17”h
Charcoal. 

PUFS. POUFS
Composición de fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling:  Estructura de madera y gomaespuma de 30 kg. Wood frame and 30 kg foam rubber.
Peso. Weight: 15,5 Kg. / 34 lbs.
Volumen. Volume: 0,18 m3 / 6 ft3.

Square Abstract
60x60x35h cm / 24”x24”x14”h
Verde. Green.

Square Abstract
60x60x35h cm / 24”x24”x14”h
Rosa. Pink.

Square Abstract
60x60x35h cm / 24”x24”x14”h
Plata. Silver.

Modular Abstract
60x60x35h cm / 24”x24”x14”h
Charcoal. 

Square Flowers
60x60x35h cm / 24”x24”x14”h
Color. Colour.

Square Flowers
60x60x35h cm / 24”x24”x14”h
Natural. 

Canevas. Charlotte Lancelot
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SUGERENCIAS. SUGGESTIONS
Ejemplos de composición. Composition examples.
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Canevas. Charlotte Lancelot
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ALFOMBRAS. RUGS
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Peso total aprox. Total weight approx.: 2,8 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 10 mm.
Reversible. 
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: DHURRIE.

Sail. Héctor Serrano

150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Negro. Black.

100x110x120h cm / 40”x43”x47”h
Negro. Black.

PUF. POUF
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% poliestireno. Polystyrene.
Peso. Weight: 9,5 Kg. / 21 lbs.
Volumen. Volume: 0,47 m3 / 17 ft3.

150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Topo. Taupe.

100x110x120h cm / 40”x43”x47”h
Topo. Taupe.

PUF CUADRADO. SQUARE POUF
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% poliestireno. Polystyrene.
Peso. Weight: 5,6 Kg / 12 lbs.
Volumen. Volume: 0,24 m3 / 8 ft3.

75x75x35h cm / 30”x30”x14”h
Negro. Black.

75x75x35h cm / 30”x30”x14”h
Topo. Taupe.

COJINES. CUSHIONS
Composición de fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% poliéster. Polyester.

60x36 cm / 24”x14”
Negro. Black.

60x36 cm / 24”x14”
Topo. Taupe.
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Sail. Héctor Serrano

SUGERENCIAS. SUGGESTIONS
Ejemplos de composición. Composition examples.

01 02

03
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ALFOMBRAS. RUGS
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Reverso. Backsizing: Algodón. Cotton.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5,5 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 35 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: TELAR MANUAL. HAND LOOM.

Trenzas. GAN

70x70x35h cm / 28”x28”x14”h
Peso. Weight: 7,18 Kg. / 16 lbs.
Volumen. Volume: 0,3 m3 / 11 ft3.
110x70x35h cm / 43”x28”x14”h
Peso. Weight: 10,5 Kg. / 23 lbs.
Volumen. Volume: 0,44 m3 / 16 ft3.
Crudo. Ivory.

70x70x35h cm / 28”x28”x14”h
Peso. Weight: 7,18 Kg. / 16 lbs.
Volumen. Volume: 0,3 m3 / 11 ft3.
110x70x35h cm / 43”x28”x14”h
Peso. Weight: 10,5 Kg. / 23 lbs.
Volumen. Volume: 0,44 m3 / 16 ft3

Topo. Taupe.

70x70x35h cm / 28”x28”x14”h
Peso. Weight: 7,18 Kg. / 16 lbs.
Volumen. Volume: 0,3 m3 / 11 ft3.
110x70x35h cm / 43”x28”x14”h
Peso. Weight: 10,5 Kg. / 23 lbs.
Volumen. Volume: 0,44 m3 / 16 ft3

Marrón. Brown.

Ø225 cm / Ø7’5”
Crudo. Ivory.

Ø225 cm / Ø7’5”
Topo. Taupe.

Ø225 cm / Ø7’5”
Marrón. Brown.

60x36 cm / 24”x14”
Crudo. Ivory.

60x36 cm / 24”x14”
Topo. Taupe.

60x36 cm / 24”x14”
Marrón. Brown.

170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Crudo. Ivory.

170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Topo. Taupe.

170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Marrón. Brown.

PUFS. POUFS
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% poliestireno. Polystyrene.

COJINES. CUSHION
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% poliéster. Polyester.
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Trenzas. GAN

SUGERENCIAS. SUGGESTIONS
Ejemplos de composición. Composition examples.

01 02
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05 06



Alexandra
110x72x32h cm / 43”x28”x13” h
Neutra. Neutral.

Alexandra
110x72x32h cm / 43”x28”x13” h
Colores. Colours.

Tumbuctú
110x72x32h cm / 43”x28”x13” h
Colores. Colours.

Alexandra
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Neutra. Neutral.

Alexandra
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Colores. Colours.

Tumbuctú
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Colores. Colours.

Tumbuctú
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Neutra. Neutral.
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ALFOMBRAS. RUGS
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Peso total aprox. Total weight approx.: 2 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: GLAOUI.

GAN ESPACIOS. SPACES

Glaoui. Sandra Figuerola

PUF. POUF
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% poliestireno. Polystyrene.
Peso. Weight: 12,9 Kg. / 28 lbs.
Volumen. Volume: 0,44 m3 / 16 ft3.
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Glaoui. Sandra Figuerola

SUGERENCIAS. SUGGESTIONS
Ejemplos de composición. Composition examples.

01 02

03
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ALFOMBRAS. RUGS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana. 100% wool.
Reverso. Backsizing: Algodón. Cotton.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5,5 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 40 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: TELAR MANUAL. HAND LOOM.

Rectangular MR1
170x240 cm / 5’7”x7’11”
145x300 cm / 4’9”x9’10”

Farol MF1
230x230 cm / 7’6”x7’6” 

Campana MC1
195x325 cm / 6’4”x10’8”

Rectangular MR3 Naturales
170x240 cm / 5’7”x7’11”
145x300 cm / 4’9”x9’10”

Campana MC3 Naturales
195x325 cm / 6’4”x10’8”

Farol MF3 Naturales
230x230 cm / 7’6”x7’6” 

Globo MG1
225x245 cm / 7’5”x8”

Globo MG3 Naturales
225x245 cm / 7’5”x8”

Globo MG2
225x245 cm / 7’5”x8”

Campana MC2
195x325 cm / 6’4”x10’8”

Farol MF2
230x230 cm / 7’6”x7’6” 

Rectangular MR2
170x240 cm / 5’7”x7’11”
145x300 cm / 4’9”x9’10”

GAN ESPACIOS. SPACES

MANGAS original. Patricia Urquiola



ALFOMBRAS. RUGS
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana. 100% wool.
Reverso. Backsizing: Algodón. Cotton.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5,5 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 40 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: TELAR MANUAL. HAND LOOM.

Largas ML2
400x100 cm / 13’2”x3’3”

Largas ML1
400x100 cm / 13’2”x3’3”

Largas ML1N Naturales
400x100 cm / 13’2”x3’3”

Mini Campana MM3
136x80 cm / 4’6”x2’6”

Mini Globo MM2
100x90 cm / 3’3”x3’

Mini Caramelo MM1
90x69 cm / 3’x2’3”

Mini Campana MM3N Naturales
136x80 cm / 4’6”x2’6”

Mini Globo MM2N Naturales
100x90 cm / 3’3”x3’

Mini Caramelo MM1N Naturales
90x69 cm / 3’x2’3”

MANGAS original. Patricia Urquiola

GAN ESPACIOS. SPACES
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PUFS. POUFS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling:  Estructura de madera y gomaespuma de 30 kg. Wood frame and 30 kg foam rubber.

Caramelo MP1
90x69x35h cm / 3’x2’3’’x1’4’’h
Peso. Weight: 20,75 Kg. / 46 lbs.
Volumen. Volume: 0,44 m3 / 16 ft3.

Globo MP2
100x90x35h cm / 3’3’’x3’x1’4’’h
Peso. Weight: 25,8 Kg. / 57 lbs.
Volumen. Volume: 0,44 m3 / 16 ft3.

Campana MP3
136x80x35h cm / 4’6’’x2’6’’x1’4’’h
Peso. Weight: 33,65 Kg. / 74 lbs.
Volumen. Volume: 0,53 m3 / 19 ft3.

Caramelo MP1N Naturales
90x69x35h cm / 3’x2’3’’x1’4’’h
Peso. Weight: 20,75 Kg. / 46 lbs.
Volumen. Volume: 0,44 m3 / 16 ft3.

Globo MP2N Naturales
100x90x35h cm / 3’3’’x3’x1’4’’h
Peso. Weight: 25,8 Kg. / 57 lbs.
Volumen. Volume: 0,44 m3 / 16 ft3.

Campana MP3N Naturales
136x80x35h cm / 4’6’’x2’6’’x1’4’’h
Peso. Weight: 33,65 Kg. / 74 lbs.
Volumen. Volume: 0,53 m3 / 19 ft3.

GAN ESPACIOS. SPACES

MANGAS original. Patricia Urquiola



ACCESORIOS. ACCESSORIES

TABURETES. STOOLS
Taburete desmontable. Dismountable stool.
Cojín trenzado a mano, relleno de gomaespuma. Foam filled, hand-braided cushion.
Estructura de madera de fresno teñida. Wooden, stained ash structure.
Peso. Weight: 4,7 Kg. / 10 lbs. 
Volumen. Volume: 0,1 m3 / 4 ft3.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: TRENZADO. PLAITED.

DETROIT. MAPI MILLET

COJINES. CUSHIONS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Relleno. Filling: 100% poliéster. Polyester.

45x45x43,5h cm/ 18”x18”x17”
Naranja. Orange. 

55x35 cm / 22”x14”
Naranja. Orange. 

55x35 cm / 22”x14”
Multi.

55x35 cm / 22”x14”
Azul. Blue.

45x45x43,5h cm/ 18”x18”x17”
Multi.

45x45x43,5h cm/ 18”x18”x17”
Azul. Blue. 

MESA. TABLE
Fabricado con aluminio, moldeado y pulido a mano. Manufactured in aluminium, hand shaped and polished.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: ALUMINIO. ALUMINIUM.
HECHAS A MANO. HANDMADE. 
* Las medidas pueden sufrir ligeras variaciones por tratarse de un producto 100% hecho a mano. Because they are made entirely by hand, size may vary slightly. 

CABRIOLÉ. GAN

Big table
80x50x46h cm/ 31”x20”x18”h
Aluminio. Aluminium.
Peso. Weight: 6,5 Kg. / 14 lbs.
Volumen. Volume: 0,27 m3 / 9 ft3.

Small table
50x50x46h cm/ 20’’x20’’x18’’h
Aluminio. Aluminium.
Peso. Weight: 5 Kg. / 11 lbs.
Volumen. Volume: 0,18 m3 / 6 ft3.

NUEVO. NEW

NUEVO. NEW

NUEVO. NEW
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MESAS Y TABURETES. TABLES AND STOOLS
Fabricado con alambre de acero inoxidable termolacado. Made of thermo-lacquered stainless steel wire.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: METAL. 
HECHO A MANO. HANDMADE. 
* Cada una de estas piezas es única gracias a su proceso de fabricación totalmente manual. Because they are made entirely by hand, all these items are unique.

ACCESORIOS. ACCESSORIES

ARAM. NENDO

Taburete alto. High stool.
Ø36x43h cm / Ø14”x17”
Peso. Weight: 4 Kg. / 9 lbs.
Volumen. Volume: 0,1 m3 / 3,5 ft3.

Taburete bajo. Low stool.
Ø41x25h cm / Ø16”x10”
Peso. Weight: 3,5 Kg. / 8 lbs.
Volumen. Volume: 0,1 m3 / 3,5 ft3.

Mesa alta. High table.
Ø61x41h cm / Ø24”x16”
Peso. Weight: 7,5 Kg. / 17 lbs.
Volumen. Volume: 0,2 m3 / 7 ft3.

Mesa baja. Low table.
Ø71x33h cm / Ø28” x13”
Peso. Weight: 8,7 Kg. / 19 lbs.
Volumen. Volume: 0,26 m3 / 9 ft3.

Blanco. White. Topo. Taupe. Verde. Green. Amarillo. Yellow.

KNITTED STOOLS. CLAIRE-ANNE Ó BRIEN

Ø35x52h cm / Ø14”x20”h
Gris. Grey.
Peso. Weight: 5 Kg. / 11 lbs.
Volumen. Volume: 0,1 m3 / 3,5 ft3.

Ø90x3h cm / Ø36’’x1,2’’
Naranja. Orange. 

Ø35x52h cm / Ø14”x20”h
Azul. Blue.
Peso. Weight: 5 Kg. / 11 lbs.
Volumen. Volume: 0,1 m3 / 3,5 ft3.

45x35x55h cm / 18’’x14’’x22’’h
Naranja. Orange.
Peso. Weight: 6,6 Kg. / 14 lbs.
Volumen. Volume: 0,26 m3 / 9 ft3.

TABURETE. STOOL
Taburete tapizado. 100% lana virgen tejida a mano. Upholstered stool with hand knitted new wool.
Estructura de madera de fresno acabado mate. Ash wood frame matte fi nish.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: HAND KNITTED.
No apto para uso exterior. Not for outdoor use.
HECHO A MANO. HANDMADE. 
* Las medidas pueden sufrir ligeras variaciones por tratarse de un producto 100% hecho a mano. Because they are made entirely by hand, size may vary slightly. 

ESPEJO. MIRROR
Fabricado con acero lacado. Made of lacquered steel.
Peso. Weight: 1,5 Kg / 3,5 lbs.
Volumen. Volume: 0,12 m3 / 0,4 ft3.

PRIMP. GAN

NUEVO. NEW



ALFOMBRAS. RUGS
Composición de fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Reverso. Backsizing : Algodón. Cotton. 
Peso total aprox. Total weight approx.: 5 kg/m². 
Altura total aprox. Total height approx.: 25 mm.

CADENETA.  CHAIN STITCH

Blue china. Mapi Millet
Ø250 cm / Ø8’4’’
Amarillo. Yellow.

Blue china. Mapi Millet
Ø250 cm / Ø8’4’’
Blanco. White.

Valentina. Alejandra Gandía-Blasco
170x260 cm /  5’7’’x8’6’’
Crimson.

Fénix. Siamak Eagle
*Hilo tiedye. Tiedye yarn.
170x240 cm / 5’7’’x7’11’’
200x300 cm / 6’8’’x9’10’’
Ginger.

Técnica de fabricación. Manufacturing technique: CADENETA + HANDTUFTED. CHAIN STITCH + HANDTUFTED.

Técnica de fabricación. Manufacturing technique: CADENETA. CHAIN STITCH. 

NUEVO. NEW



190 . 191

KILIM COLLECTION

ALFOMBRAS. RUGS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana. 100% wool.
Peso total aprox. Total weight approx.: 1,7 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 6 mm.
Reversible. 
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: KILIM.

Naidu. Odosdesign
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Seal. Enblanc
144x215 cm / 4’9”x6’9”
170x250 cm / 5’7’’x8’3’’
220x300 cm / 7’3”x9’10’’
Amarillo. Yellow. 

Lima. Odosdesign
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Azul. Blue. 

Sioux. Odosdesign
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Coral. 

Mosaïek. Javier Tortosa
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Gris. Grey.

Mosaïek. Javier Tortosa
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Amarillo. Yellow.

Hexa. Enblanc
261x300 cm / 8’7”x9’10”
Naranja. Orange. 

NUEVO. NEW

NUEVO. NEW

NUEVO. NEWNUEVO. NEW



KILIM COLLECTION

ALFOMBRAS. RUGS
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana. 100% wool.
Peso total aprox. Total weight approx.: 1,7 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 6 mm.
Reversible. 
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: KILIM.

Arabesco. Sandra Figuerola
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Rojo. Red.

Arabesco. Sandra Figuerola
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Verde. Green.

Siracusa. Sandra Figuerola
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Catania. Sandra Figuerola
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Palermo. Sandra Figuerola
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Canadá. Sandra Figuerola
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Tasili. Sandra Figuerola
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
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ALFOMBRAS. RUGS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana Nueva Zelanda. 100% New Zealand wool.
Peso total aprox. Total weight approx.: 2,5 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 15 mm.
Nudos. Knots/cm2: 6.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: HAND KNOTTED. * Hilo tiedye. Tiedye yarn.

ALFOMBRAS. RUGS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana Nueva Zelanda. 100% New Zealand wool.
Peso total aprox. Total weight approx.: 4,00 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 15 mm.
Nudos. Knots/cm2: 15.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: HAND KNOTTED.

HAND KNOTTED COLLECTION

Dragonfly. Nendo
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Marrón. Brown.

Dragonfly. Nendo
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Topo. Taupe.

Butterfly. Nendo
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Cobalto. Cobalt.

Butterfly. Nendo
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Azul. Blue.

Furtive Persan. Jean Marie Massaud
170x240 cm / 5’7”x7’11”
210x300 cm / 6’11”x9’10”

Paysages. Sebastien Cordoleani
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Bereber. GAN
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Natural. 

Bereber. GAN
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Gris. Grey.

NUEVO. NEW



ALFOMBRAS. RUGS
Composición de fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.    
Alfombra reversible. Double-sided rug.
Peso total aprox. Total weight approx.: 3,8 kg/m².
Altura total aprox. Total height approx.: 8 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: FIELTRO. FELTED WOOL.

LANA. WOOL  COLLECTION

Rasta. GAN
170x240 cm / 5’7”x7’11”
Peso total aprox. Total weight approx.: 4,50 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.

Zig Zag. José A. Gandía-Blasco
85x145 cm / 34”x57”
Pistacho/topo. Pistachio/taupe.

Knotwork. GAN
170x240 cm / 5’7’’x7’11’’
200x300 cm / 6’8’’x9’10’’
Natural.
Peso total aprox. Total weight approx.: 4,00 kg/m².
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.

Varese. GAN
*Hilo tiedye. Tiedye yarn.
170x240 cm / 5’7’’x7’11’’
200x300 cm / 6’8’’x9’10’’
Rojo. Red.
Peso total aprox. Total weight approx.: 4,00 kg/m².
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.

3D. GAN
170x240 cm / 5’7’’x7’11’’
200x300 cm / 6’8’’x9’10’’
Topo. Taupe.
Peso total aprox. Total weight approx.: 3,00 kg/m².
Altura total aprox. Total height approx.: 30 mm.

Lama. GAN
*Hilo tiedye. Tiedye yarn.
170x240 cm / 5’7’’x7’11’’
200x300 cm / 6’8’’x9’10’’
Gris. Grey.
Peso total aprox. Total weight approx.: 2,70 kg/m².
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.

Zig Zag. José A. Gandía-Blasco
85x145 cm / 34”x57”
Magenta oscuro/rojo. Dark magenta/red.

Zig Zag. José A. Gandía-Blasco
85x145 cm / 34”x57”
Turquesa/beige. Turquoise/beige.

NUEVO. NEW

NUEVO. NEW

NUEVO. NEW

NUEVO. NEW

NUEVO. NEW

NUEVO. NEW

NUEVO. NEW

ALFOMBRAS. RUGS
Composición de fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Reverso. Backsizing: Algodón. Cotton.   
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: TELAR MANUAL. HAND LOOM.



194 . 195

Punto. GAN
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Crudo. Ivory.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5,50 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.

Punto. GAN
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Gris. Grey.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5,50 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.

Punto. GAN
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Topo. Taupe.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5,50 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.

ALFOMBRAS. RUGS
Composición de fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.    
Reverso: Backsizing: Algodón. Cotton.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: TELAR MANUAL. HAND LOOM.

LANA. WOOL  COLLECTION



A 180̊. Francesc Rifé
170x240 cm / 5’7”x7’11”
Gris. Grey.

HAND TUFTED COLLECTION

ALFOMBRAS. RUGS
Composición fi bras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Reverso. Backsizing: Algodón. Cotton.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5,00 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: HAND TUFTED.

Mosaïek. Javier Tortosa
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Gris. Grey.

Mosaïek. Javier Tortosa
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Amarillo. Yellow. 

Peineta. José A. Gandía-Blasco
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Hidra. José A. Gandía-Blasco
180x240 cm / 5’11”x7’11”
240x300 cm / 7’11”x9’10”

Lepark. Enblanc
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Kenia. Odosdesign
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Books. José A. Gandía-Blasco
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Círculos. José A. Gandía-Blasco
150x230 cm / 4’11”x7’7” 
180x280 cm / 5’11”x9’2”
Beige.

Pack. José A. Gandía-Blasco
170x240 cm / 5’7’’x7’11’’ 
200x300 cm / 6’8’’x9’10’’
Natural. 

Dauvine. Damaris&Marc
225x300 cm / 7’4”x9’10”
Azul. Blue.

NUEVO. NEW NUEVO. NEW
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ALFOMBRAS. RUGS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Reverso. Backsizing: Algodón. Cotton.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5,00 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: HAND TUFTED.

Materia. Mario Ruiz
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Gris. Grey.

Materia. Mario Ruiz
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Marrón. Brown.

Mota 2. José A. Gandía-Blasco
150x200 cm / 4’11”x6’8”
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Champiñones. José A. Gandía-Blasco
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”

Etnia. Odosdesign
170x240 cm / 5’7”x7’11”
240x240 cm / 7’11’’x7’11’’

Caleido. Odosdesign
Ø225 cm / Ø7’5”
Ø300 cm / Ø7’11” 

Trama. Odosdesign
Ø225 cm / Ø7’5”
Ø300 cm / Ø7’11” 

Champiñones. José A. Gandía-Blasco
Ø250 cm / Ø8’4”
 

HAND TUFTED COLLECTION

River. Pablo Gironés
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Beige/coral. 

River. Pablo Gironés
170x240 cm / 5’7”x7’11”
200x300 cm / 6’8”x9’10”
Gris claro/turquesa. Light grey/turquoise.

* Composición fibras. Fibre composition: 100% lana de Nueva Zelanda. 100% New Zealand wool.



ALFOMBRAS. RUGS
Composición fibras. Fibre composition: 100% lana virgen. 100% new wool.
Reverso. Backsizing: Algodón. Cotton.
Peso total aprox. Total weight approx.: 5,00 kg/m2.
Altura total aprox. Total height approx.: 20 mm.
Técnica de fabricación. Manufacturing technique: HAND TUFTED. 

Metro. José A. Gandía-Blasco
400x90 cm / 13’2”x3’ 
Blanco. White.

Metro. José A. Gandía-Blasco
400x90 cm / 13’2”x3’ 
Negro. Black.

Círculos. José A. Gandía-Blasco
360x90 cm / 11’10”x3’ 
Beige.

Surf Race. Alejandra Gandía-Blasco
270X60 cm / 8’10’’x2’
Índico rojo. Red.

Surf Race. Alejandra Gandía-Blasco
270X60 cm / 8’10’’x2’ 
Índico azul. Blue.

Surf Malibú. Alejandra Gandía-Blasco
150x55 cm / 4’11’’x1’10’’ 
Mediterráneo.

Surf Malibú. Alejandra Gandía-Blasco
150x55 cm / 4’11’’x1’10’’
Atlántico.

HAND TUFTED COLLECTION
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MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Las alfombras GAN están hechas a mano y fabricadas en 100% lana virgen. Para 
garantizar una larga vida útil, requiere, de cierto mantenimiento y limpieza 
periódica. Todas las alfombras, cuando son nuevas, forman y desprenden 
pelusilla durante las primeros meses.

CONSEJOS GENERALES:
Eliminar barriendo con escoba suave y en dirección al sentido del pelo y, a 
continuación, pasar el aspirador (con ruedas en la boquilla) en el mismo sentido.
No utilizar nunca un aspirador de agua/aire. Una vez deje de formarse esta 
pelusa, se deberá pasar regularmente el aspirador (mínimo una vez por semana).
No mojar las alfombras puesto que ciertos colores intensos pueden desteñir 
debido a las características de los tintes naturales utilizados, sobre todo en 
nuestra colección Kilim.
No tirar nunca de ningún hilo que sobresalga de la superficie: cortarlo a ras del 
resto.
Para repartir el desgaste entre toda la superficie por igual, recomendamos 
cambiar el sentido de la alfombra 2 o 3 veces al año.

MANCHAS Y TRATAMIENTO GENERAL:
Actuar de forma rápida para evitar que se seque o se destiñan, y se facilitará su 
eliminación.
Manchas líquidas: Eliminar al instante, absorbiéndolo con papel de cocina o un 
trapo blanco limpio.
Manchas sólidas: Rascar cuidadosamente con la punta de un cuchillo o una 
cuchara.
Limpiar desde el borde exterior hacia el centro para evitar que se agranden.
Probar los productos nuevos primero en una esquina.
Utilizar poca cantidad para evitar mojar en exceso el pelo de la alfombra.
Actuar mediante ligeras presiones para no deformar el pelo.
ACEITE, GRASA, MANTEQUILLA, MIEL, CERA, CREMA, BETÚN, ALQUITRÁN, 
ABRILLANTADOR DE METALES O TINTA DE BOLÍGRAFO: Limpiar en seco, aplicar 
detergente neutro con una esponja y secar aplicando papel de cocina o trapo 
blanco limpio.
CAFÉ, LECHE, TÉ, CACAO, CHOCOLATE, HELADO, SANGRE, VINOS, REFRESCOS O 
LICORES, HOLLÍN: Absorber con papel de cocina o pasando el aspirador, aplicar, 
con una esponja , una disolución de detergenteneutro, vinagre suave y agua 
tibia y aclarar con un trapo blanco limpio y secar con papel absorbente.
SALSAS, VÓMITOS, HELADO, HUEVO, ZUMOS DE FRUTAS: Retirar los residuos 
de la mancha con agua tibia y un paño blanco limpio, aplicar con una esponja 
detergente neutro disuelto en agua tibia, y luego aclarar con untrapo blanco 
y secar con papel.

ALFOMBRAS
Las alfombras fabricadas con lana pueden dejar pelusa durante los primeros 
meses. Esto es una característica natural de la lana y, en ningún caso, es signo 
de calidad deficiente.
Las alfombras están fabricadas a mano con procesos artesanales, cada una es 
un diseño único. Las imperfecciones en el tejido o diferencias de tintado, no 
se consideran errores o fallos, son parte del diseño.
Declinamos cualquier responsabilidad por desperfectos derivados de un mal 
uso o tratamiento indebido de la alfombra (lavado, desgarraduras, manchas, 
etc.), aceptando únicamente las devoluciones por defectos de fabricación.
MEDIDAS ESPECIALES
Se abonará el 30% del importe total por anticipado. El plazo de entrega será 
de 4 meses.

OBSERVACIONES

ORINA O EXCREMENTOS: Retirar, bien con papel de cocina o bien con agua tibia y un 
paño blanco limpio, aplicar con una esponja una disolución de detergente neutro, 
vinagre suave y agua tibia, y luego aclarar con un trapo blanco limpio y secar con papel 
absorbente.
CHICLE O LÁPIZ DE LABIOS: Eliminar mediante limpieza en seco (disolvente para limpieza 
en seco), aplicar detergente neutro disuelto en agua tibia, con una esponja y luego 
aclarar con un trapo blanco limpio y secar con papel absorbente.
ESMALTE DE UÑAS: Aplicar acetona y realizar una limpieza en seco.
BARRO: Una vez seco, se deberá cepillar y aspirar. Posteriormente, aplicar una disolución 
de agua tibia con amoníaco (3 partes de agua y 1 de amoníaco) con una esponja y aclarar 
con agua tibia y un paño blanco limpio y dejar secar.
QUEMADURAS DE CIGARRILLOS: Eliminar frotando con una superficie dura (asegurándose 
de que dicha superficie no deje restos) y después cepillar y aspirar.
SUCIEDAD EN GENERAL: Limpiar mediante una solución de agua tibia con amoníaco con 
una esponja, aclarar con agua tibia y un paño blanco limpio y dejar secar.
*Limpieza en seco: Utilización de un disolvente para limpieza en seco (alcohol) o de un 
aerosol específico.
*Detergente neutro: Utilización de una solución acuosa de jabón para moquetas.

ESTABLECIMIENTOS ESPECIALIZADOS
Si con las indicaciones especificadas no consigue eliminar la mancha, o son manchas de 
pinturas o barnices al aceite; o si la alfombra se encuentra expuesta en zonas públicas y 
de gran paso de gente, es recomendable acudir a un profesional de confianza.
Si decide limpiar su alfombra GAN en una tintorería, recuerde comunicarle a su 
profesional de confianza nuestros consejos de limpieza para estos casos; puesto que 
han sido extraídos de los test de lavado solicitados por GANDIABLASCO a laboratorios 
acreditados:
Limpieza con cepillos rotativos en medio acuoso con lavadora horizontal de arrastre para 
colores sólidos, con restricción de la acción mecánica de los cepillos en alfombras de 
lana de pelo largo.
Limpieza con cepillos rotativos en espuma seca para colores no sólidos (colección Kilim).
Secado fuera de la acción de la luz solar directa, al aire libre colgada sobre barra estática.
Secado en secadero de aire caliente forzado, siempre y cuando no se sobrepasen los 
45ºC de temperatura.

LOS COLORES DE LOS PRODUCTOS MOSTRADOS EN ESTE CATÁLOGO PUEDEN 
VARIAR LIGERAMENTE RESPECTO A LOS REALES DEBIDO AL PROCESO DE 
IMPRESIÓN DEL MISMO.



CLEANING AND CARE

The GAN rugs, hand-made of 100% new wool. In order to guarantee a long 
lifespan, they require certain regular care and cleaning. All new rugs create and 
loose fluff during the first few months.
GENERAL ADVICES:
Sweep with a soft broom in the direction of the pile and then use the vacuum 
cleaner (with castors on the nozzle) in the same direction. Never use a water/
air vacuum cleaner. Once the rug has stopped producing fluff, use the vacuum 
cleaner regularly (at least once a week).
Do not wet the rug, since some dark colours may fade because of the 
characteristics of the natural dyes used, especially those in the Kilim collection.
NEVER pull of a yarn that is standing out: cut it level with the rest. To evenly 
distribute wear all over the surface, we recommend changing the direction of 
the carpet 2 or 3 times a year.

STAINS AND GENERAL TREATMENT:
Act immediately to prevent drying and fading, for easier removal.
Liquid stains: Remove them immediately, soaking them up with kitchen paper 
or a clean white cloth.
Solid stains: Must be scratched off carefully with the tip of a knife or spoon. 
Clean from the outside to the centre to avoid them from getting bigger.
Test new products on a small corner to make sure them won’t affect the colour.
Use only a little amount in order to avoid soaking the pile.
Apply the product with a damp sponge, pressing only softly on the rug, as 
scrubbing and rubbing could pull the pile out of shape.
OIL, GREASE, BUTTER, HONEY, WAX, CREAM, SHOE POLISH, TAR, METAL 
POLISHER OR PEN INK STAINS: First dry clean and then apply neutral detergent 
with a damp sponge. Dry with kitchen paper or with a white clean cloth.
COFFEE, MILK, TEA, COCOA, CHOCOLATE, ICE-CREAM, BLOOD, WINE, SOFT 
DRINK, LIQUOR OR SOOT STAINS: After soaking up with kitchen paper or with 
the vacuum cleaner, apply a solution of neutral detergent, soft vinegar and 
lukewarm water with a damp sponge. Then rinse with a clean white cloth and 
dry with absorbent paper.
SAUCE, VOMIT, ICE-CREAM, EGG, FRUIT JUICE STAINS: First remove the remains 
off the stain with lukewarm water and a clean white cloth, and then apply 
neutral detergent dissolved in lukewarm water with a damp sponge. Then rinse 
it with a clean white cloth and dry it with absorbent paper.
URINE OR EXCREMENT STAINS: Must be removed first, either soaking them up 
with kitchen paper or with warm water and a clean white cloth. After that, apply 
neutral detergent dissolved in lukewarm water with a damp sponge. Then rinse 
with a clean white cloth and dry with absorbent paper.

CARPETS
New wool carpets may loose fluff during the first few months. This is a normal 
feature of wool and is in no case sign of deficient quality.
These rugs are made by hand using handicraft techniques. Each is a unique 
design. Any imperfections in the fabric or colour difference are not errors or 
defects. They are part of the design.
We accept no liability for imperfections caused by misuse or undue treatment 
of the rug (washing, ripping, stains, etc). We only accept returns due to 
manufacturing faults.
SPECIAL MEASURES
Payment in advance of 30% of the total amount. Delivery time: 4 months.

REMARKS

CHEWING GUM OR LIPSTICK STAINS: Removed by dry cleaning (with dry 
cleaning solvent). Once finished, apply neutral detergent dissolved in lukewarm 
water with a wet sponge. Then rinse it with a clean white cloth and dry with 
absorbent paper.
NAIL VARNISH: Use acetone and then the dry-clean.
MUD: Must be brushed when dry and then removed with the vacuum cleaner. 
After that, apply a solution of lukewarm water and ammonia (3 parts of water 
and 1 of ammonia) with a damp sponge. Then rinse it with lukewarm water and 
a clean white cloth and let it dry.
CIGARETTE BURNS: Remove rubbing them with a hard surface (making sure that 
the surface does not leave remains). Then brush and hoover.
GENERAL DIRT: Can be cleaned with a solution of lukewarm water and ammonia, 
using a damp sponge, after hoovering. Then rinse it with lukewarm water and a 
clean white cloth and let it dry.
*Dry cleaning: Referring to the use of a dry cleaning solvent (alcohol) or a 
specific aerosol.
*Neutral detergent: Use of a neutral rug soap diluted in water.
PROFESSIONAL CLEANING
If you should not be able to remove the stain using these indications, or if the 
stains are from paints or oil-based varnish; or if the rug is in a public area with a 
lot of people using it, we recommend taking the rug to a professional cleaner.
If you decide to take your GAN rug to the dry cleaner’s, remember to tell them 
our cleaning recommendations for this case, as they have been drawn from the 
cleaning tests requested by GANDIABLASCO to reputable laboratories:
Clean the carpets with rotating brushes in aqueous medium with a horizontal 
axis dragging washing machine for solid colours, restricting the mechanic 
action of the brushes on long-haired wool carpets.
Clean with rotating brushes and dry foam for non-solid colours (kilim collection).
To dry, hang the carpet outdoors over a static bar, away from direct sun light.
Rugs may be dried in a forced hot air dryer, provided that it does not exceed a 
temperature of 45ºC.

THE COLOURS OF THE PRODUCTS SHOWN IN THIS CATALOGUE MAY BE 
SLIGHTLY DIFFERENT TO THE REAL ONES DUE TO THE PAPER PRINTING PROCESS.
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